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Cena 0,40 € DVOJTÝŽDENNÍK  RUSÍNOV-UKRAJINCOV SR        ДВОТИЖНЕВИК  РУСИНІВ-УКРАЇНЦІВ СР

16 квітня ц.р. в Словаччині 
з робочим візитом перебував 
Прем’єр-міністр України Воло-
димир Гройсман.

У ході візиту відбулася зу-
стріч з Прем’єр-міністром СР 
Петром Пеллеґріні, під час 
якої сторони обговорили тор-
говельно-економічне співробіт-
ництво між двома країнами, а 
також ситуацію на сході Укра-
їни та в Криму.

Словацька сторона запевни-
ла в підтримці територіаль-
ної цілісності та суверенітету 
України, сприянню інтеграції 
України до Європейського Со-
юзу та НАТО.

Главами Урядів України та 
Словаччини було підписано 
двосторонні угоди, зокрема, 
Угоду між Україною та СР про 
внесення змін до Угоди між 
Україною та СР про місцевий 
прикордонний рух від 30 трав-
ня 2008 року та Декларацію 
про наміри укласти угоду для 
встановлення умов викорис-
тання визначеної частини по-
вітряного простору Словацької 
Республіки для обслуговуван-
ня повітряного руху україн-
ським провайдером «Украеро-
рух» в міжнародному аеропор-
ту «Ужгород».

16 квітня 2019 року в рам-
ках офіційного візиту Словаць-
кої Республіки Прем᾽єр-міністр 
України Володимир Гройсман 
зустрівся в Братиславі з пред-
ставниками української громади 

Словаччини. В складі урядової 
делегації України у зустрічі бра-
ли участь також Віце-прем᾽єр-
міністр України В᾽ячеслав Ки-
риленко, Міністри Олександр 
Саєнко та Андрій Рева, Посол 
України в СР Юрій Мушка та 
інші, українську громаду пред-
ставляли виконуючий обов᾽язки 
голови Центральної ради Со-
юзу русинів-українців СР Павло 
Боґдан, заступник голови ЦР 
СРУСР Віктор Бандурчин, голо-
ва Спілки українських письмен-
ників Словаччини Іван Яцканин, 
голова Словацько-українського 
товариства Антон Новак та інші.

Володимир Гройсман навів, 
що українська діаспора у світі 
досить численна і Україна має 
інтерес утримувати з нею кон-
такти і допомагати їй в рамках 
державної програми співпраці 

із закордонними українцями на 
період до 2020 року. Метою про-
грами є передусім підвищення 
ефективності співпраці органів 
виконавчої влади із закордон-
ними українцями та їх громад-

ськими організаціями, спрямо-
ваної на збереження національ-
ної самобутності та сприяння 
задоволенню національно-куль-
турних і мовних потреб за-
кордонних українців, викорис-
тання потенціалу української 
діаспори для формування по-
зитивного іміджу України у світі.

П. Боґдан та І. Яцканин ін-
формували урядову делегацію 
України про сучасний стан укра-
їнського автохтонного населен-
ня в області культури, шкіль-
ництва та видавничої справи. 
Наголосили на потребі віднов-
лення діяльності консульської 
установи України в Пряшеві. 
П. Боґдан акцентував, зокрема, 
на потребі забезпечення ходу 
Словацько-українського куль-
турного та інформаційного цен-
тру у Пряшеві, як єдиної такого 
роду установи в Словаччині, і 
передав Прем᾽єр-міністру Укра-
їни В. Гройсману листа, в якому 
детальніше розведено актуаль-
ну ситуацію та проблеми руси-
нів-українців Словаччини.

-пб-

Майже за два тижні до Великодня, 9 квітня 2019 р. директор 
СНМ – Музею української культури у Свиднику Ярослав Джо-
ганик відкрив 20-й річник виставки великодніх писанок. При-
сутніх на вернісажі учасників та відвідувачів привітала також 
приматорка міста Свидник Марцела Іванчова. На початку про-
грами з музично-фольклорним віночком веснянок (гаївок) та 
великодніх звичаїв виступила жіноча співацька група СВИД-
НИЧАНКА.

Традиція малювання чи прикрашання яєць перед Пасхою 
ще і сьогодні поширена на теренах Східної Словаччини. На 
виставці 28 писанкарок/писанкарів експонують близько 400 
великодніх писанок, створених різними техніками. Кожен 
з майстрів опирається на багатий орнаментальний фонд ре-
гіону, з якого походить і творчо його розвиває. На відкритті 
виставки зразки своєї майстерності представили Любов Бала-
щак з Бардієва, Марія Кравець зі Свидника та Їтка Щерба з 
Ладомирової, яка, крім писанок, також займається живописом 
гарячим воском – енкаустикою. Її картини, створені цією тех-
нікою, а також вишивка з колекції Марії Сополиги з Нижнього 
Верлиха влучно доповнюють на виставці яскравість орнамен-
тів писанок.

Приємною несподіванкою для малих і дорослих відвідувачів 
та водночас великодньою декорацією приміщень музею стала 
найбільша у Свиднику, висотою в один метр писанка і кролик. 
Ці предмети декору подарував музею пан Віктор Яковенко з 
Полтави на Україні, а місцеві художники з Свидницької Па-
лети постарались про їх розпис. Сердечно всім за це дякуємо. 
Водночас, користуючись нагодою, висловлюємо щиру подяку 
всім писанкаркам/писанкарям за участь у цій події, за збері-
гання та розвиток нашої найдавнішої та унікальної традиції.

Виставка триватиме до 31 
травня 2019 року. Запрошуємо 
Вас сердечно!

Список учасників виставки:
Алена Баб’як, Свидник
Марія Бабей, Свидник
Марія Блянд, Ленартів
Любов Балащак, Бардіїв
Анна Цимбаляк, Бардіїв
Людмила Фецур, Словенська 
Кайня
Галина Федорко, Свидник
Марґіта Яцканин, Свидник
Кветослава Єнча, Сорочин,
Соня Кошар, Требішов
Марія Кравець, Свидник
Ярмила Латта, Стащин
Алена Ловінґер, Мальців
Віра Мікулик, Вишній Верлих
Івана Юрек, Свидник
Анна Мирилович, Снина
Віра Обрин, Вехець
Андрій Оліяр, Нижня Писана
Дарина Оліяр, Нижня Писана
Моніка Пальовчик, Снина
Алена Пелех, Раковець над 
Ондавою
Катерина Сива, Гуменне
Анна Сливка, Вислава
Божена Шелепець, Свидник
Емілія Шелепець, Снина
Михайло Шелепець, Снина
Їтка Щерба, Ладомирова

Людмила РАЖИНА,
СНМ-МУК.

Ïðåì’ºð-ì³í³ñòð Óêðà¿íè Âîëîäèìèð Ãðîéñìàí
â³äâ³äàâ Ñëîâà÷÷èíó

 V Петер Пеллеґріні (на фото вправо) та Володимир Гройсман дали 
прес-конференцію для ЗМІ.

 V Під час робочої зустрічі прем’єр-міністрів Словацької Республіки 
та України.

Зустріч з Прем’єр-міністром України

 V Володимир Гройсман зустрівся з представниками української на-
ціональної меншини Словаччини.

58 Фестиваль драми і художнього слова
ім. Олександра Духновича

20. – 21. 05. 2019 ● ПРЯШІВ
k

54 Фестиваль фольклору русинів-українців Словаччини
01. – 02. 06. 2019 ● КАМЙОНКА

k
65 Свято культури русинів-українців Словаччини

14. – 16. 06. 2019 ● СВИДНИК

Великдень на дворі 
і писанка на столі

 V На фото: приматорка міста Свидник Марцела Іванчова та ди-
ректор СНМ – МУК Ярослав Джоґаник.
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Актовий зал Музею укра-
їнської культури у Свиднику 
наповнився 12 квітня цього 
року до останнього місця. Він 

належав поезії закарпатсько-
го українського письменника 
Василя Густі. У Свидник він 
приїхав не один, але разом зі 
співаком, народним артистом 
України Петром Матієм.

У літературно-музичній про-
грамі звучала поезія В. Густі у 
виконанні декламаторок Клу-
бу художнього слова у Свидни-
ку, якого таким «двигуном» є 
пані Ольга Урам, яка підготу-
вала цю поетичну композицію, 
а доповнювали її пісні на слова 
поета у виконанні П. Матія.

Василь Густі – автор майже 
тридцяти книжок (збірки по-
езії, есе, спогади, оповідки, на-
риси, переклади). Під час його 
головування Закарпатською 

організацією Національної 
спілки письменників України 
спілчанське життя насправді 
набуло «другого дихання», а це 
стосується також співпраці зі 
Спілкою українських письмен-
ників Словаччини. Був це саме 
він, хто ініціював виникнення 
міжнародного літературного 
фестивалю «Карпатська ва-
тра», в якому регулярно беруть 
участь і українські письменни-
ки Словаччини.

Щире і безпосереднє. Так 
можна характеризувати від-
ношення Василя Густі до 
Словаччини. Ще у 1982 році 
у співпраці ужгородського ви-
давництва «Карпати» та Схід-
нословацького видавництва 
у Кошицях виходить збірник 
поезії «Відкритий дім», у яко-
му є і твори словацьких поетів 
Я. Наґайди та Г. Баціґалової у 
перекладі В. Густі. Співпраця 
згаданих видавництв не зупи-
нялась. Результатом була ним 
упорядкована антологія закар-
патських авторів «Сонце над 
Карпатами», яка у перекладі 
на словацьку мову вийшла у 
1985 р. У 2014 році у видавни-
цтві «TIMPANI» виходить збір-
ка поезії словацького поета Йо-
зефа Лайкерта «Дотики душі». 
Цього ж самого року в ужго-
родському Поліграфцентрі 
«Ліра» появився твір словаць-
кого прозаїка В. Став’ярського 
«Брудні черевики». Автор обох 
перекладів – Василь Густі. Ще 
слід нагадати, що у 2013 році 
у видавництві «Карпати» по-
явилась його лірична драма 
«Зоря Біловежі», в якій набли-
зив нелегкий період у біографії 
О. Духновича.

Під час зустрічі з поезією 
В. Густі неодноразово прозву-
чало, що поетичне слово не 
знає кордонів. Які кордони?! 
Адже поезія В. Густі звучала 
нашою рідною українською мо-
вою!

Іван ЯЦКАНИН.

З приходом весни голосні-
ше звучать струни сердець, 
зокрема жіночих. «Ліричним 
дотиком пензля» передана на 
полотні життя вічна тема ко-
хання, тема жінки мов бурі, 
яку «...не вдасться покохати», 
тема про те, що «...щастя не 
оминеш» і що «у нас з тобою, 
здається, одна душа». Такі 
теми та й поезія мислителя, 
правозахисника Василя Сту-
са, митця поетичного мислен-
ня Василя Густі, Івана Драча, 
поезія незнайомого автора, 

завжди присутня у «Струнах 
серця» поезія Тараса Шевчен-
ка і твір Богдана-Ігоря Анто-
нича та й власна творчість 
жінок були змістом ХХІХ кон-
курсного огляду з художнього 
читання жінок-декламаторок 
«Струни серця Ірини Неви-
цької», який проходив в залі 
Горношариського освітнього 
осередку в Бардієві у суботу, 
13 квітня 2019 р.

Головний організатор ак-
ції – Центральна рада Со-
юзу русинів-українців СР, 
яку представляв виконуючий 
обов’язки голови Павло Боґ-
дан, співорганізатори: Гор-
ношариський освітній осе-
редок, присутня працівниця 

Марія Гарняк, Регіональна 
рада СРУСР в Бардієві в особі 
голови Миколи Деніса, Спіл-
ка українських письменників 
Словаччини, від імені якої 
привітав жінок голова Іван 
Яцканин, Окружна організа-
ція Унії жінок Словаччини, 
представлені головою Евою 
Кучовою та її заступником 
Марією Ґмитер, подбали про 
приємне середовище, ком-
форт виступаючих і гостей.

Щорічно огляд «Струни сер-
ця Ірини Невицької» збагачу-
ють гості із Закарпаття. На цей 
раз це були студентки Ужго-
родського коледжу культури 
та мистецтв, що їх до огляду 
підготувала викладач Оксана 
Шип, яка в попередніх роках 
й сама виступала на огляді, 
а гостем огляду була і пред-
ставник Департаменту куль-
тури Закарпатської обласної 
адміністрації Надія Токарчик.

Художні твори були вико-
нані з великим почуттям по-
треби передати власні пере-
живання, власне думання, на 
власних струнах серця роз-
колихати думки автора і по-
ділитись ними зі слухачами. 
Хвилюючим було слухати най-
старших учасниць огляду Оль-
ги Урам (84 р., Свидник) і Оль-
ги Грицак (86 р., Братислава).

Приємні хвилини обіднього 
часу присутні жінки, органі-
затори та гості провели під 
час святкового акту прийому 

в обрядовому залі міста Бар-
діїв, де їх привітала головa 
Окружної організації Унії жі-
нок Словаччини Євa Кучовa.

У ґалапрограмі, що прохо-
дила від 15.00, голова комісії, 
яка оцінювала художнє вико-
нання декламаторок – Йола-
на Марушак та члени Евеліна 
Гвать і Марія Белей передали 
жінкам і гостям дипломи та 
речові нагороди.

В цьогорічному огляді бра-
ло участь загалом 17 жінок:

Алевтина Словенка, студент-
ка Пряшівського унівеситету
Анна Химинець, студентка 
Пряшівського університету
Наталія Цап, студентка Пря-
шівського університету

Галина Галчик, Нижня Ядло-
ва
Оксана Хавко, Свидник
Людмила Ражина, Свидник
Ольга Грицак, Братислава
Ольга Урам, Свидник
Анна Ванько, Грабівчик
Марія Хомова, Ряшів
Ірина Сухарєва, студентка 
Пряшівського університету
Ніна Загурак, Сабинів
Люба Бахур, Свидник
Гості: Катерина Глюдзик
Анастасія Манзулич
Віталіна Баник
Яніна Банга

Після оцінки жінок, які ви-
ступали в огляді, в залі про-

звучала пісня – подяка жін-
кам за їхнє чудове виконання 
творів. Оперний співак, заслу-
жений діяч мистецтв України 
Василь Грицак з Братислави 

дарував жінкам пісню «Чор-
нії брови», що було неочіку-
ваним сюрпризом для всіх, 
що провели в Бардієві день, 
повний поезії. Почалась ґала-
програма. В ній присутня пу-
бліка прослухала кращих де-
кламаторок, гостей з України, 
а завершила програму група 
виконавців музично-драма-
тичного монтажу під назвою 
«Бути жінкою» за текстами 
Василя Стуса в складі: автор 
і режисер Евеліна Гвать, Анна 
Ванько, Людмила Ражина, Яна 
Адамишин та Івета Космач. 
Завершальна пісня монтажу 
схвилювала, звела до спільно-
го співу майже всіх присутніх 
в залі.

Естафету «Струн серця Іри-
ни Невицької» передав голо-
ва Регіональної ради СРУСР 
Микола Деніс до Пряшева, де 
наступного року відбудеться 
ювілейний ХХХ річник цієї 
жіночої поетичної імпрези, 
якою розпочинаються щоріч-
ні програми Союзу русинів-
українців СР, образно кажучи, 
починається нова весна в йо-
го роботі.

Єва ОЛЕАР,
Жіноча комісія ЦР СРУСР.

Поезія не знає кордонів

 V Свидник, 12 квітня 2019 р. На фото поет Василь Густі (вправо) 
разом з українським письменником Словаччини Міланом Бобаком.

 V Модератор і читець-деклама-
тор пані Ольга Урам.

 V Народний артист України 
Петро Матій уважно прислухо-
вувався до поезії свого земляка.

 V У їхній інтерпретації звучала поезія Василя Густі.

У Бардієві відбувся огляд з художнього читання жінок

«СТРУНИ СЕРЦЯ ІРИНИ НЕВИЦЬКОЇ»

Народ скаже – як зав’яже
Має грошей, як сміття (або: трісок, половы).
Має пінязей, як на долони волуйса.
Не гріють ня його пінязі.
Наперед слуга служить, аж так пан платить.
Не сорокай, не сорокай, але грошы давай!
Не жычай пінязі, та буде лем єден гнів, а як 
пожычіш – будуть два.
Шо-сь са задумав, же я пінязей не маю? Чекай, 
дасть бог, же і ты не будеш мати!
У нього пінязей, як у жыда пацят.
Хто грошы тискать, тому лискать.
Я пінязі не зберам по дразі!

 V Виступає Анна Ванько.
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У передвеликодній час, 
9 квітня 2019 р. у Словаць-
ко-українському культур-
ному та інформаційному 
центрі в Пряшеві відбу-
лось відкриття персональ-
ної виставки народної 
майстрині, члена Націо-
нальної спілки Народних 
майстрів України – Ольги 
Ловги.

На виставці представлено 
більше 100 великодніх яєць, 
виконаних у різних техніках, 
великодні серветки, різно-
манітні квіти, оформлені у 
вази і кошики. Тут же були 
показані прикраси, виготов-
лені в народному стилі, а са-
ме селянки, кризи, гердани, 
які носили в давнину. Такі 
прикраси, як вважають, ма-
ють інформаційну і захисну 
функцію.

Відкрили виставку ви-
конуючий обов’язки голови 
Центральної ради Союзу ру-
синів-українців Словацької 
Республіки Павло Боґдан, го-
лова громадського об’єднання 
«Мельпомена» Любов Олен-
чук (Ужгород) та директор 
Іршавського міського центру 

позашкільної освіти – Юрій 
Буряс. Присутнім на вистав-
ці був також Іван Тужеляк, 
який в сучасному допомагає 

організувати виступи закар-
патських колективів на різ-
них концертах у Словаччині.

Ольга Ловга також прове-
ла майстер-клас (workshop) 
для учнів Гімназії імені 
Т. Г. Шевченка в Пряшеві.

У художній програмі по-

пулярні закарпатські народ-
ні і сучасні українські пісні 
заспівав студент Гуманітар-
но-педагогічного коледжу 
Мукачівського державного 
університету Валентин Малі- 
ков.

Виставку організували Ір-
шавський міський центр по-
зашкільної освіти у співпраці 

з Департаментом культури 
Закарпатської обласної ад-
міністрації та громадським 
об’єднанням «Мельпоме- 
на».

Виставка відкрита до се-
редини травня.

-мі-

Про далеке минуле нашого 
народу можна лише додумува-
тись, що хлібороб, пастух чи 
лісоруб, живучи на лоні пре-
красної природи, були нероз-
лучно зв’язані з піснею і ще раз 
пожалкувати про загублення чу-
дової скриньки.

З минулого століття збере-
глися лише окремі відомості 
про поширення народної твор-
чості. Відомо, що О. Духнович, 
О. Павлович, Я. Головацький, 
Ф. Колесса, Врабель, О. Митрак 
записували художні тексти на-
родних пісень і друкували їх в 
журналах. Духнович говорить 
про сільських учителів І. Стри-
новського та Старецького як про 
культурно-освітніх працівників 
та про те, що І. Стриновський 
зорганізував у Стащині шкільний 
хор. Юлій Ставровський-Попра-
дов пише у своїх етногра фічних 
статтях про те, що австро-угор-
ські державні установи заборо-
няли збиратись сільським жін-
кам на вечірки, бо там співали 
народні пісні.

Початок організованому хоро-
вому співу серед українського 
населення Пряшівщини був по-
кладений школами, що виникли 
в Пряшеві. Духовна семінарія 
була відкрита у 1880 році. Учи-
тельська семінарія (півце-учи-
тельська препарандія) – у 1895 
році. В одній і другій школах 
були хори. Спочатку ті хори 
служили повністю культовим 

потребам. Керував хорами та-
лановитий музикант І. Шаш. Під 
його керівництвом хори досягли 
високого художнього рівня і ра-
хувались одними з кращих хорів 
у Східній Угорщині.

На початку двадцятих років 
ХХ століття об’єднаним хором 
духовної та учительської семі-
нарій керував М. Петрик. Потім 
диригентом хору духовної семі-
нарії був Є. Седлак. Хор і на-
далі зіставав церковним. В учи-

тельській семінарії керівником 
хору став І. Кізак. Він – відомий 
педагог, автор підручників і дов-
горічний інспектор, був теж та-
лановитим музикантом, теоре-
тично настільки підготовленим, 
що записував пісні, обробляв 
їх для хору і диригував хором. 
До репертуару хору І. Кізак увів 
світські пісні і українські, росій-
ські, словацькі і чеські і публічно 
виступав з концертом виключно 
світських пісень. І. Кізак робив 
обробки також місцевих народ-
них пісень (наприклад, пісня 
«Моя мама мі гварила» корис-
талась великим успіхом.

Потрібно відмітити, що у хорі 
в той час співав Олексій Сухий, 
музичні здібності якого були по-
мічені Кізаком, і тому Кізак дові-
ряв йому диригувати хором.

Після І. Кізака хором керував 
дуже талановитий музикант 
П. Петрик. Він йшов по слідах 
Кізака, куль тивував світські піс-
ні і давав концерти не тільки у 
Пряшеві, але й у всій області. 
Концерти його хору проходили 
з великим успіхом і мали на той 
час велике культурно-освітнє 
значення. Пізніше хором учи-

тельської семінарії диригував 
М. Кізак.

Учительська семінарія ста-
ла розсадником хорового співу. 
Частково тому, що учні вчились 
грі на скрипці і співу, а більше 
тому, що самі співали у хорі бу-
ли зацікавлені хоровим співом і 
перейняли досвід праці з хором.

Диригентами усіх хорів, які на-
були значного поширення, були 
учителі.

До нас дійшли відомості про 
те, що у Старій Любовні вже в 
дев’яності роки працював хор, 
про який точних відомостей не 
вдалося дістати.

У 1912 році учитель І. Полив-
ка – відомий педагог і автор під-
ручників – вів сільський хор у 
Свиднику.

У 1921-23 рр. в Ольшинкові 
жив чех легіонер Ступка. Його 
дружина, руська кваліфікована 
учителька, вчила дітей у школі, 
а він, музикант з консерваторі-
єю, зорга нізував шкільний хор, з 
яким виступав по селах Меджи-
лабірської долини. За відгуками 
людей, які розуміють музику і 
які чули цей хор, він співав від-
мінно. Хор виконував українські, 

російські, словацькі і чеські ди-
тячі і народні пісні. Хор розпав-
ся, коли Ступка від’їхав в Чехію. 
Та пам’ять про нього довго жила 
серед народу.

В 1921-26 рр. в Ольці вчите-
лював М. Кулібанин, музикант 
великого задатку з професі-
ональною підготов кою. Зор-
ганізований ним шкільний та 
сільський хори характеризува-
лись високою культурою співу. 
М. Кулі банин записував народні 
пісні, обробляв їх для хору. З 
голосу кращих дяків околиці він 
теж записав увесь церковний 
спів. З-за сімейних обставин він 
замінив учительську службу і не 
вніс у музичну культуру нашого 
населення того, на що він був 
здібний.

В 1929 р. Олександр Люби-
мов учителював в Ольці і зазна-
чає, що вечорами міг чути бага-
тоголосний спів сільської моло-
ді. Пам’ять про М. Кулібанина та 
його музичну діяльність довго 
жила у селі.

Особливе місце з-поміж усіх 
наших музичних діячів, без сум-
ніву, належить великому музич-
ному таланту, самодіяльному 
композиторові, тонкому митцю, 
талановитому диригентові і пер-
шому нашому збирачу пісень 
– Олексію Йосифовичу Сухому. 
В 1923 р. він закінчив учитель-
ську семінарію в Пряшеві і по-
чав учителювати у с. Збудська 
Біла, де прожив до кінця свого 
життя (1950 р.) і де хотів бути 
також похованим. (Його могила 
в Гуменному нами незаслужено 
забувається).

Вже в перший рік вчителюван-
ня Олексій Сухий зорганізував 
шкільний, а потім сільський хо-
ри, для яких сам робив обробки 
дитячих, народних і церковних 
пісень. У Збудській Білій в Олек-
сія Сухого були також драма-
тичні гуртки шкільної і сільської 
молоді. Будучи режисером цих 
гуртків, Сухий виявив неабиякі 
здіб ності. Олексій Йосифович 
був людиною різносторонньо 
обдарованою. Він прекрасно 
малював, писав вірші і поеми, 

Персональна виставка
закарпатської майстрині

 V Гості з України (зліва): Ольга Ловга, Юрій Бурас, Любов Оленчук.

 V Таїни писанкарства дуже цікаві для найменших.

 V Віночок закарпатських народ-
них пісень заспівав Валентин Ма-  
лі ков.

Без народної творчості і традицій не було б сучасності  (1)

 V Оркестр народних інструментів с. Калинів, 1938 р. Диригент – 
Олександр Любимов (12.9.1898 – 8.12.1976).

Наше традиційне народне 
русинство завжди було носі-
єм українства. З глибини віків 
принесло у наш час справжні 
перлини народної творчості, 
серед них пісні «Ой, Дунаю, 
чему смутен течеш» чи «Коли 
мурували Білу Маковицю», 
які є прекрасними зразками 
української мови. На відміну 
від народного, сучасне ру-
синство поставило перед со-
бою явні політичні цілі, які 
травматизують населення і 
які виходять далеко за межі 
Словаччини.

Нашим попередниками і су-  
часним дослідникам вдалось 
розкрити багато таких пер-
лин, якими можемо гордитись 
і які знайшли своє місце в ре -

пертуарі самодіяльних і про- 
фесійних колективів. В дале-
кому 1965 році в Пряшеві по-
бачила світло світу книжка 
«Народ співає» колективу ав -
торів – Олександр Любимов 
(12.9.1898 – 8.12.1976), Воло -
димир Любимов (26.4.1934 
– 21.5.2013), Юрій Цимбора 
(6.6.1919 – 1.10.1989), Юрій Ба -
ча (нар. 13.5.1932 р. в Кечків-
цях), яка підбиває досягнення 
колективів народної худож-
ньої творчості в історичному 
розвитку і розкриває їх ді-
яльність як цінне джерело і 
живильну базу всенародного 
Свята культури у Свиднику 
та підсумовує його за перших 
десять років його існування. 
Недарма один з чільних пред -

ставників культурно-націо-
нального життя нашого насе-
лення Василь Капішовський 
міг з гордістю констатувати: 
«Якщо в 1955 році на україн -
ських селах працювало лише 
52 колективи НХС, то в цьому 
році (1964 р. – прим. редакції) 
нараховуємо їх 237, з яких со -
рок найкращих візьме участь 
в ювілейному Х Святі.

Оскільки ряд відомостей в 
плині років поволі відходять 
у забуття, з нагоди 65 Свята 
культури русинів-українців 
Словаччини пригадаймо со -
бі хоча б деякі найосновніші 
факти. Тож полистаймо по-
жовтілі сторінки книжки «На-
род співає».

Редакція.

(Продовження на 4 стор.)
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був видатним математиком, лю-
бив літературу і більш за все 
жив музикою. Музичні здібності 
в нього були виняткові: абсо-
лютний слух, багата музична 
пам’ять, гостре відчуття ритму, 
яскраве сприйняття музично-
го образу, багата творча уява, 
творче натхнення, живий темпе-
рамент.

У близькому селі, Вишній Рад-
вані, О. Сухий зоргані зував не-
величкий камерний оркестр, в 
якому сам грав на віолончелі. 
З тим оркестром і драматич-
ним гуртком він ставив у Вишній 
Радвані власну оперету.

В 1924 році Олексій Йосифо-
вич зорганізував у Меджилабір-
цях окружний учительський хор 
(26-32 членів); вже у 1925 p. хор 
виступав у Стропкові та Пря-
шеві з нагоди відкриття універ-
ситетського курсу для учителів. 
На концерті був присутнім сло-
вацький діяч Й. Шкультети. Він 
дуже похвально висловився про 
концерт, і, звертаючись до всіх 
учителів, сказав: «Наші брати, 
русини, малий народ, а ми, сло-
ваки, можемо вчитись у них хо-
ровому співу».

Учительський хор під керівниц - 
твом О. Сухого досяг високо-
го художнього рівня і проробив 
велику культурно-освітню робо-
ту. Він багато разів виступав з 
концертами у Меджилабірцях 
і сусідніх районах і селах, здій-
снив велику поїздку по всій рес-
публіці (1933 р.), а також висту-
пав по радіо. Тонкий художник, 
О. Сухий вмів захопити співом 
весь колектив хору. Всі репети-
ції хору проходили у великому 
творчому піднесенні і хористи 
завжди з радістю приходили на 
репетиції (причому приходили 

учителі з усієї околиці, приходи-
ли пішки або наймали хуру на 
власні витрати).

О. Сухий був організатором, 
керівником, композитором і без-
змінним диригентом цього хору. 
Він же виконував і всю чорнову 
роботу: розписував партії, скли-
кував репетиції, розучував по го-
лосах і з хором, укладав програ-
ми виступів тощо. Репертуар хо-
ру був багатий і різноманітний. 
Перш за все це були україн ські 
пісні («Праля», «Ой, летіла гор-
лиця», «Козака несуть», «Ще-
дрик», «Стелися, барвінку», «На 
вулиці скрипка грає», «Попід 
балку летить галка» та багато 
інших), російські пісні («На ста-
ром кургане», «Узник», «Вдоль 
по улице метелица метет» та 
багато інших), словацькі («Za-
hučali hory», «Boleráz», «Ja som 
bača veľmi starý», «Haničko mly-
nárová»), чеські («Čechy krás-
né», «Moravo, Moravo», «Morav-
ská kalina», «Jsem Mo ravan» та 
ін.), болгарські, сербські, хор-
ватські, польські, зразки класи-
ки (Римський-Корсаков, Мусорг-
ський, Б. Сметана, М. Лисенко, 
Архангельський тощо). Крім 
того, в репертуарі хору були 
церковні твори великих компо-
зиторів (Чайковського, Римсько-
го-Корсакова, Борт нянського, 
Смоленського, Архангельського, 
та ін.). Міс цевий фольклор ви-
конувався в обробці самого ди-
ригента («Ой, любив та кохав», 
«Ішло дівча лучками», «Ходила 
я по садочку», «Широкеє боло-
тище», «Летів орел», «Ішли кози 
понад лози» та ін.).

Велика заслуга Олексія Сухо-
го і як першого нашого збирача 
пісенного фольклору. Він був 
безкорисливим служителем на-
родного мистецтва, якому він, 
відмовив шись від сім’ї і осо-
бистого щастя, пожертвував все 
своє життя.

Приблизно в 1924-1935 рр. 
у Вишній Полянці вчи телював 
Ф. Рожек. Він зорганізував сіль-
ських хор, відомий широкій око-
лиці.

В 1930-1937 рр. в Нижній Пи-
саній працював шкіль ний хор 
під керівництвом учителя Ст. 
Яворського. В репертуарі хо-
ру були українські та словацькі 
народні пісні. Хор виступав пе-
реважно у своєму селі. У 1932 
р. на змаганнях шкільних хорів 
Лабірщини у Стропкові цей хор 
зай няв перше місце і був відо-
мий усій Маковиці.

Ст. Яворський у 1926-1938 рр. 
керував також учи тельським хо-
ром у Свиднику. У складі хору 
було 30-35 членів. В програмі 
хору були українські, російські 
та словацькі народні пісні. Хор 
виступав у Свиднику, Стропкові, 
Щавнику, Бардієві, Бардіївських 
Купелях і Зборові. Про виступи 
хору писали газети.

В 1929-1938 рр. в с. Калинів 
Олександр А. Любимов зоргані-
зував хори, у програмі яких були 
українські, російські, словацькі 
та чеські народні та дитячі піс-
ні. Хори виступали в Калинові 
і в Меджилабірцях. У 1934 р. 
О. Любимов керував оркестром 
народних інструментів. Діти, 
оволодівши нотну грамоту, гра-
ли українські, ро сійські, сло-
вацькі та чеські народні пісні, а 
також зразки класики («Соло-
вей» – Аляб’єва, «Жайворонок» 
– Глінки, «Полька» – Сметани, 
фрагменти з опери «Коза-дере-
за» – Лисенка, «Марш» – Шу-
мана, «Ноктюрн» Бетховена, 
«Сумна пісенька» – Калінікова, 
«Колискова» – К’юї, Хор посе-
лян з опери «Князь Ігор» – Бо-
родіна, – Шопена, фрагменти з 
опери «Свадьба Фігаро» – Пісня 
Марфи з опери «Царська наре-
чена» – Римського-Корсакова, 
Хороводна з опери «Борис Году-
нов» та Гопак з опери «Сорочин-
ський ярмарок» – Мусоргського, 
«Анданте кантабіле» – Чайков-
ського. Була зроблена спроба 

обробити для оркестру місцеві 
пісні («Оженися – не журися», 
«Сія земля – наша мати», «Ой 
не світи, місяченьку», «Пішов би 
я до вас», «Ой, мамо, не мож-
на нелюба любить» та ін.). Для 
оркестру були спеціально на-
писані Е. Меркур’євим – «Марш 
калинівських му зикантів», «Кон-
цертна полька» та «Літній вечір 
у Ка линові» (поетичний ескіз) та 
О. Любимовим – «Під Бескида-
ми» – вальс. Разом з оркестром 
виступали солісти відмінних го-
лосів: Е. Андрейкович – сопран, 
інженер М. Билинський – бари-
тон.

За чотири роки оркестр дав 
25 самостійних концертів і шість 
разів виступав по радіо. Концер-
ти відбулись у Калинові, Чертіж-
ному, Меджилабірцях, Юрковій 
Волі Михалівцях, Пряшеві, Ко-
шицях, Ужгороді, Myкачеві.

Крім того, у 1938 р. в Калино-
ві, а пізніше і в Чертіжному була 
поставлена дитяча опера «Ца-
ревич-жаба». Ролі співали діти, 
а музичний супровід виконував 
оркестр народних інструментів. 
Опера була написана спеціаль-
но для цього колективу.

У 1938-1944 рр. О. Любимов 
керував мішаним хором сіль-
ської молоді та молодіжним ор-
кестром народних інструментів 
у с. Чертіжне (42 – 46 членів). 
Обидва колективи виступали на 
торжествах у селі, а також да-
вали самостійні концерти. В той 
же час працював у Чертіжному 
вокально-музичний учитель-
ський гурток, який, крім виступів 
у селі, виступав і по радіо. Керу-
вали гуртком О. Подгаєцький та 
О. Любимов.

У 1934-35 рр. в Меджила-
бірцях О. Любимов вів учи-
тельський колектив народних 
інструментів, який з со лістами 
Г. Млинарич, М. Рокицькою, 
С. Ковальчиком давав самостій-
ні концерти.

У 1938-44 рр. в Чертіжному 
учителювала А. Остапчук, яка 
вела гурток художньої гімнасти-
ки, єдиний у нас! Він виступав 
під спів народних пісень і висо-
кохудожнім виконанням вправ 
робив сильне враження. Гурток 
виступав на кожному святі у се-
лі.

Приблизно у 1926-29 рр. у 
Вишніх Чабинах учитель Л. Ко-

ленка керував сільським хором, 
який співав укра їнські, російські 
та словацькі народні пісні. Хор 
виступав у Чабинах та в навко-
лишніх селах.

На початку 30-х рр. Л. Колен-
ка керував шкільним хором се-
редньої школи у Меджилабір-
цях, а пізніше зорганізував ще 
сільський мішаний хор. В про-
грамі хору, крім церковного спі-
ву, були також українські, росій-
ські та словацькі народні пісні. 
Хор успішно виступав з на годи 
різних свят, а також по радіо.

Необхідно окремо нагадати 
про хор середньої школи у Ме-
джилабірцях під керівництвом 
М. Подгаєцького. Це був, без 
сумніву, у всіх відношеннях наш 
найкращий шкільний хор. У хорі 
були хороші голоси та відмін-
ні солісти. За кількістю членів 
це був великий хор – 90 – 100 
голосів. Хор працював систе-
матично. Співав хор чисто, зла-
джено, давав, за потребою, ком-
пактне зву чання. Виступи хору, 
а їх було немало, користались 
великим успіхом.

Разом з Меджилабірським 
учительським хором цей хор 
їздив на гастролі по всій рес-
публіці і всюди виступав дуже 
успішно. Хор виконував пере-
важно українські пісні та місце-
вий пісенний фольклор в оброб-
ці М. В’ятошинського. Проте бу-
ли в репертуарі хору також пісні 
російські, словацькі та чеські.

В с. Остурня шкільний хор 
«Сопілка» з 1930 по 1932 рік вів 
учитель Мельник, а з 1932 по 
1934 рік – учитель І. Вавринчик. 
В репертуарі хору були україн-
ські і місцеві народні пісні. Хор 
виступав в Остурні, Юрковій Во-
лі і за кордоном – у Польщі.

В 1935 р. учитель І. Ваврин-
чик зорганізував в с. Страняни 
мішаний сільський хор, а пізні-
ше і чоловічий хор у складі 60 
голосів. В репертуарі хору були 
церковні та світські пісні. Хор 
виступав з нагоди свят у селі, 
а також у сусідньому Великому 
Липнику. Хор працював до 1943 
р. Про працю хору писали газе-
ти.

В 1936-1942 рр. в селі Легна-
ва учитель Варфоломій Баво-
ляр (пізніше директор Пряшів-
ського УНТ) керував мішаним 
сільським хором. В програмі 
хору були українські та російські 
пісні. Хор виступав у своєму се-
лі і сусідніх селах, а також два 
рази по радіо.
«Народ співає», Пряшів, 1965.

На вулицях Ужгорода цвіли 
сакури, у місті завершувався 
театральний фестиваль «Під 
цвітом сакури», а в Обласній 
універсальній науковій біблі-
отеці ім. Ф. Потушняка йшла 
мова про життя і творчість Іва-
на Мацинського (1922-1987).

Приводом до цього була 
презентація збірника «Ivan 
Macinský – ukrajinský básnik, 
prekladateľ a slovensko-ukra-
jinské literárne vzťahy». Збір-

ник видала Державна на-
укова бібліотека в Пряшеві 
після наукової конференції, 
яку організувала у співпраці 

із Спілкою українських пись-
менників Словаччини у 2017 
році з нагоди 95-річчя від дня 
народження та 30-річчя смер-

ті письменника. В кон-
ференції взяли участь і 
закарпатські літерату-
рознавці, виступи яких 
увійшли у збірник.

Збірник присутнім 
презентувала редактор 
цього видання, поетеса, 
колишня працівниця 
Державної бібліоте-
ки в Пряшеві Маруся 
Няхай, водночас вона 
знайомила їх з життям 
і творчістю І. Мацин-
ського. В сучасному 
письменник Мілан Бо-
бак детально розглядає 
життєвий шлях І. Мацинсько-
го та розкрив перед публікою 
маловідомі факти з життя по-
ета. У цьому зв’язку голова 
Спілки українських письмен-
ників Словаччини Іван Яцка-
нин висловив подяку Закар-
патській обласній державній 
адміністрації за те, що було 

прийнято рішення про видан-
ня у 2019 році книги «Вибра-
не» Івана Мацинського.

За значний внесок у розви- 
ток літературного добросусід- 
ства Іван Яцканин вручив Ва- 
силеві Густі почесний квиток 
члена Спілки українських пись-
менників Словаччини.     (яф)

Про Івана Мацинського в Ужгороді

 V Погляд на частину учасників презентації.

 V Ведучі презентації збірника – Маруся 
Няхай та Василь Густі.

Без народної творчості і традицій не було б сучасності  (1)
(Закінчення з 3 стор.)

 V Колектив Пряшівської учительської семінарії у 1936 р.



8/2019 Ç ÊÐÀ¯ÍÈ ² ÊÐÀÞ 5

У другому турі президент-
ських виборів-2019 із суттєвим 
відривом переміг Володимир 
Зеленський. Він, за резуль-
татами опрацьованих майже 
всіх електронних протоколів, 
випередив свого опонента, 
чинного президента України 
Петра Порошенка та набрав 
понад 73 %.

Володимир Олександрович 
Зеленський народився 25 січ-
ня 1978 року в Кривому Розі, 
тож він стане наймолодшим 
президентом України у віці 41 
рік.

Здобув вищу юридичну 
освіту у Криворізькому еконо-
мічному інституті Київського 
національного економічного 
університету імені Вадима 
Гетьмана. Окрім практики, за 
фахом не працював. Одруже-
ний, має двох дітей.

Від 2010 до 2012 був гене-
ральним продюсером теле-
каналу «Інтер». У 2012 році 

разом зі студією «Квартал-95» 
уклали договір з телеканалом 
1+1, де працює і сьогодні.

За інформацією 24 кана-
лу, він є актором та автором 
«Вечірнього кварталу», був 
ведучим «Бійцівського клу-
бу», «Містера Кука», «Пісні 
року», «Службового романсу», 
учасником «Форту Буайяр», 
«Танців з зірками», ведучим 
Crimea Music Fest, «Хочу у Ві-
агру», є суддею в «Розсміши 
коміка», ведучим програми 
«Київ Вечірній», суддею шоу 
«Вишка», ведучим «Ліги смі-
ху».

Зеленський також є сцена-
ристом, продюсером та акто-
ром низки фільмів та кіно-
мюзиклів. Найвідоміші з них 
– «Свати», «Слуга народу» (1 
та 2), «Кохання у великому 
місті» (1 та 2), «Службовий ро-
ман. Наш час», «8 перших по-
бачень», «8 кращих побачень», 
«Я, ти, він, вона».

У серіалі «Слуга народу» Зе-
ленський зіграв головну роль 
вчителя Голобородька.

На сьогодні у Зеленського 
через посередників є три ро-
сійські компанії, які займа-
ються виробництвом фільмів 
і телевізійних програм у Росії: 
«Вайсберг Пікчерс», «Плати-
нумфільм» і «Грін Філмс».

У Володимира Зеленсько-
го немає політичного досвіду. 
У 2017 році юристи «Студії 
Квартал 95» зареєстрували по-
літичну партію «Слуга наро-
ду». У новорічну ніч 2019 року 
на телеканалі 1+1 він заявив, 
що піде в президенти Украї-
ни.

Perihuzoc (1567), Perihuzovce 
(1773), Perihuzуcz (1808), Pari-
huzovce (1920).

Cтaт.: 1869 – 247, 1881 – 244, 
1890 – 237, 1900 – 192, 1910 – 
219, 1921 – 34 буд., 216 жит., з 
т. 212 рус., 1930 – 245, з т. 241 
рос., 245 гр.-кат., 1940 – 233, 
1948 – 212, 1950 р. – 190, 84 
слов., 105 рос., 189 гр.-кат., 1961 
– 188, 1970 – 152, 1980 – 91, з т. 
27 слов., 64 укр., 1991 – 44 жит., 
з т. 13 cлoв., 17 руc., 14 укр., 24 
прaвocл., 8 гр.-кaт., 6 р.-кaт., 6 
нeвcт., 2001 р. – 28 жит., з т. 13 
слов., 11 рус., 3 укр., 5 р.-кат., 
4 гр.-кат., 17 прав., 2011 р. – 33 
жит., з т. 23 слов., 7 рус., 1 укр., 
2 невст., 2 р.-кат, 10 гр.-кат., 15 
правосл., 1 євангел., 1 без ві-
росп., 4 невст.

Площа xoтара 952 гa.
Впeршe згaдуєтьcя у cімeй- 

нoму cпoрі Другeтів 1548 тa 
1567 рр. Нaлeжaлo Гум eн-
cькoму пaнcтву, від XVII cт. 
– пaнaм Cірмaї, у XIX cт. – 
Мeднянcьким. У 1715 cело мaлo 
7 зaceлeниx і 5 нeзaceлeниx двo- 
рів, в 1787 р. тут булo 38 буд., 
233 жит. Зaймaлиcя xлібoрoб- 
cтвoм, лісорубством, гoдівлeю 
xудoби. В урядовому лексико-
ні Угорщини 1773 р. парафія 
зареєстрована з руською мо-
вою проповідей. У 1828 р. село 
мало 45 будинків, 344 жителів, 
в 1869 р. – 247 жителів. У 1873 
cело пoтeрпілo від eпідeмії 
xoлeри. У 1880-1900 рр. бaгaтo 
ceлян eмігрувaлo зa oкeaн. 

Вecнoю 1915 р. cело 6 тиж- 
нів пeрeбувaлo у фрoнтoвій 
зoні, нa міcцeвoму цвин- 

тaрі вoюючі aрмії xoрoнили 
вбитиx вoїнів. Вoceни 1944 
р. cело нa 9 тижнів пoпaлo 
у фрoнтoву зoну. Булo зни- 
щeнo 17 буд. У бoрoтьбі 
прoти фaшизму зaгинули 
М. Микa, І. Гacин, М. Гaлaй- 
дa. Cело було визвoлeнe 
31. 10. 1944 р. У пoвoєнні 
рoки пoбудoвaнo дoрoгу, 
шкoлу, будинок культу-
ри. У 1958 р. зacнoвaнo 
ЄCГA. Дo 1866 р. в cелі нe 
булo шкoли, діти вчилиcя 
у cуcідніx Чукaлівцяx. 
У пoл. XVII cт. тут булa 
дeрeв’янa цeрквa, якa 1770 
р. згoрілa, пaрoxія булa 

пeрeнeceнa дo Чукaлoвeць, дe 
1780 р. була зacнoвaнa мeтрикa. 
Збeрігcя дзвін з 1637 р. Cучacнa 
цeрквa Діви Мaрії у бaрoккo-

клacициcтому cтилі пoбудoвaнa 
1801 р., рeкoнcтруйoвaнa 1903 
р., православна церква побудо-
вана в 2000 р. В 1947 р. пересе-
лились в Україну 4 особи (одна 
родина). Довгими роками вчите-
лював у селі Микола Деркач.

В сучасному Паризівці ви-
люднюються, як і ряд інших 
сіл, в яких проживає українська 
національна меншина. Стан жи-
телів за останні роки: 1970 р. 
– 152, 1980 р. – 91, 1991 р. – 
44, 2001 р . – 28, 2011 р. – 33, 
2013 р. – 32, 2017 р. – 28. Впро-
довж довгих років в селі не наро-
дилась ні одна дитина. Виняток 
становить 2009 р., коли народи-
лася одна дитина.

Тут народилися журналіст 
Юрій Дацко, економіст Андрій 
Яцош, священик Іван Яцош, спі-
вак Василь Дацко.

Підготував Мирослав ІЛЮК.

Преподобний ігумен Ігнатій, від-
даний священик і монах, свічка, що 
запалювала серця православних 
вір ників, великий місіонер, ласкава 
людина. Так можемо характери-
зувати святу людину отця Ігнатія 
(Іоанна Чокину), 120-річчя з дня 
народження якого пригадуємо ци-
ми днями.

Народився отець Ігнатій 8-го 
квітня 1899 року в бідній селян-
ській родині в Улич-Кривому, в 
якому й закінчив 8 класів народної 
школи. На початку 20-их років ХХ 
століття, коли багато сіл Пряшів-
щини та Закарпаття вертається до 
своєї прадідівської святої Право-
славної Церкві, й жителі села Улич-
Кривого, в тому числі й сім’я Чо-
кини, приймає святе Православ’я. 
Таким чином, формується і по-

дальше життя молодого Іоанна. 
В тому часі в селі служив право-
славний священик отець Чернявин, 
з яким молодий Іоанн відійшов до 
Буштина на Мараморощині, де ви-
вчав богослов’я. Під час навчання 
прий няв чернецтво з іменем Ігнатій 
на честь святого Ігнатія Богоносця. 
6 травня 1926 р. з рук архієписко-
па празького Саватія прийняв сан 
ієродиякона і почав виконувати 
обов’язки диякона в рідному селі.

Наприкінці 1926 року архіман-
дрит Віталій взяв молодого монаха 
Ігнатія у православний монастир в 
селі Ладомирова на Свидниччині, 
в якому разом з своїми братами 
монахами жив дуже строгим аске-
тичним життям. Ігнатій працював в 
монастирській друкарні та при по-
будові дерев’яної церковці. Після 
короткого перебування в монас-
тирі молодий ієродиякон відійшов 
на студії в Прагу, де після річного 
курсу прийняв з рук архієписко-
па Саватія сан священства. Таким 
чином, Ігнатій став ієромонахом і 
почав віддано виконувати духовну 
службу.

Першою його парафією була 
православна парафія в селі Граб-
ське. Потім душпастирську службу 
виконував на Земплині, де бага-
то вірників навернув до святого 
Православ’я. Від 1931 року служить 
на парафії в Ладомирові на Снин-
щині, з якої і надалі часто мандрує 
по Земплині, виконуючи свою ду-
ховну місію. Наприклад, в селі Ти-
бава служив в житловому будинку, 
поставив там і православний хрест. 
В минулому році нащадки сім’ї 
поставили на цьому місці новий 
хрест, котрий посвятив архієпис-
ком Юрай. Преподобний о. Ігнатій 
служив й на Закарпатті в околиці 
Хуста, Малого Березного, де по-
ставив хрест перед монастирем, в 
селах Велятино, Чельовце, Медве-
же та в багато інших селах. З 1940 
року почав служити в Меджилабір-
цях. Тут разом з о. Андрієм Коло-
мацьким організує збірку на по-
будову нового православного хра-
му. В 1943 року почав служити на 
православній парафії в с. Чертіж-

не. Йшла 
ж о р с т о к а 
війна, вір-
ники по-
втікали в 
навколишні 
ліси. Тоді 
о. Ігнатій 
їх не за-
лишив, але 
п о б р а в с я 
за ними в 
ліс, де разом молилися і просили 
Господа за скінчення війни. Йо-
го великим бажанням було життя 
на святій горі Афон, але тогочасні 
власті не дозволили йому пере-
їхати в Грецію. Далі продовжує в 
збиранні грошей на православний 
храм в Меджилабірцях, який після 

закінчення війни вдалось побуду-
вати як пам’ятник полеглим воїнам. 
В 50-х роках ХХ ст. о. Ігнатій слу-
жив в Улич-Кривому, Шеметківцях, 
на Буківській Гірці, Пстрині, Чу-
калівцях, а згодом повернувся до 
рідного села, в якому служив до 
кінця свого життя. Тут виконував 
богослужби по всій Улицькій до-
лині, купив за свої гроші клаптик 
землі, де побудував каплицю, при 
якій є і похоронений.

На богослужби ходив пішком 
або на велосипеді. Дехто з нього 
насміхався, були випадки, що водії 
не хотіли його впустити в автобус, 
думаючи, що він «шалений». Це 
був час, коли о. Ігнатій переходив 
стадією «Христа ради юродивого» 
духовної досконалості.

За свої молитви о. Ігнатій не 
ганьбився. Деколи в час Великого 
посту був таким слабким, що його 
мусили рятувати лікарі.

Отець Ігнатій був добросердеч-
ною людиною, часто допомагав 
людям при збиранні урожаю. Вихо-
вав з свого роду шість православ-
них священиків, жив з великою 
покорою. Наприкінці свого життя 
був часто хворий, і коли настав час 
його відходу з цього світу, сам по-
чав копати для себе могилу. В не-
ділю, 24 жовтня 1976 року, на 77 
році життя, о. Ігнатій останній раз 
помолився і відійшов у вічність, 
віддав свою душу Богу.

Його могила знаходиться при 
каплиці на березі Горб в с. Улич-
Криве, де прожив останні роки 
свого земного життя. Кожний рік 
на свята Преображення Ісуса Хрис-
та (19 серпня) приходять на його 
могилу багато священиків і вірни-
ків, щоб разом помолитися за спа-
су і одночасно віддати честь вели-
кій людині і сповнити заповідь, що 
місце на Горбі прославиться благо-
даттю Божою. А для Православної 
Церкви на Словаччині настав час 
приєднати преподобного ігумена 
Ігнатія до лику святих.

Петро БЕҐЕНІ.

ÂÎËÎÄÈÌÈÐÀ ÇÅËÅÍÑÜÊÎÃÎ ÎÁÐÀÍÎ
ÏÐÅÇÈÄÅÍÒÎÌ ÓÊÐÀ¯ÍÈ

Перлина, скрита в горах
Наші найменші села (15)

ПAРИЗІВЦІ – PARIHUZOVCE (окр. Cнинa)

 V Село вітає відвідувачів двомовною 
таб лицею.

²ãóìåí ²îàíí ×îêèíà
Æèòòÿ ³ ä³ÿëüí³ñòü

(З нагоди 120-річчя з дня народження)

 V Вид на околицю села.

 V Паризівці зимою ідеальні для лижного спорту.

Про новини діяльності Союзу русинів-ук-
раїнців Словацької Республіки, чим живе 
українська громада Словаччини можна 
довідатись, відкривши фейсбук чи веб-

сторінки:
https://www.facebook.com/rusiniukrajincislovenskejrepubliky/
http://www.ukrajinci.sk/index.html
https://zakarpattya.net.ua/

Українську пресу Словаччини – журнали 
«Дукля», «Веселка» та газету «Нове життя» – 

можна читати за такою адресою:
  4hvylia.com/zmi.
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У середу, 3-го квітня ц.р., 
на своєму четвертому за-
сіданні зійшлась Кошицька 
регіональна рада Союзу руси-
нів-українців СР. Чергове за-
сідання відкрила і вела член 
Пезидії РР СРУСР Людмила 
Ґар’янська, яка привітала і 
заступника голови ЦР Вікто-
ра Бандурчина.

Звітну доповідь про діяль-
ність Кошицької регіональної 
організації Союзу за минулий 
2018-ий і перший квартал 
цього року пред’явив голова 
РР СРУСР Йосиф Воок. В до-
повіді високо оцінено досяг-
нення організації, зокрема в 
культурно-просвітній роботі, 
яка і на цей раз була орієн-
тована на широку громад-
ськість, членів Союзу й інших 
учасників. В результаті цього 
початком минулого і в цьо-
му році було організовано в 
переважному традиційні ак-
тивності, як акції розважаль-
ного характеру – Новорічні 
бали, різдвяні і новорічні 
концерти, організовані Регіо-
нальною радою, Українським 
народним хором «Карпати» і 
дальшими співорганізатора-
ми. У звітному періоді в клубі 
Союзу відбулись і традиційні 
Щедрі вечори з «Карпатами» 
за участю членів колективу і 
його симпатизантів. У квітні 
минулого року вже вчетверте 
організовано «Дні України в 
Кошицях». В його рамках від-
бувся і концерт Українського 
народного хору «Карпати», 
який за сценарієм Л. Довго-
вича складався з музичних 
творів, а також і супровідно-
го тексту, якими пригадано 
річниці і ювілеї визначних 
діячів і подій нашого життя. 

Як уже було зазначено, у 
минулому періоді значна ува-
га приділялась і організуван-
ню й дальших активностей 
клубного характеру. У трав-
ні в клубі відбувся цікавий 
вечір «Травень, травень...», 
який за сценарієм В. Смиль-
ницької з ПО № 1 підготов-
лено програму, спрямовану 
на визначні травневі дати. В 
клубі Союзу вже вдруге здій-
снено акцію Оздоблювання 
медовників за присутності 

майже 30 учасників. І на цей 
раз тут організовано розва-
жальний вечір з нагоди Між-
народного жіночого дня. В 
цій активності брали участь 
функціонерки Регіональної 
ради та первинних організа-
цій Союзу. У програмі вечора 
виступила Чоловіча співаць-
ка група «Поляна». Треба до-
дати, що Регіональна рада 
Союзу бере активну участь і 
в інших активностях, які ор-
ганізовано в рамках міста, як 
Спортивні дні національних 
меншин, Вечори культури 
національних меншин, Різд-
вяні традиції національних 
меншин. У жовтні м. р. Регі-
ональна рада здійснила вже 
33-ий регіональний конкурс-
ний огляд народних пісень 
«Маковицька струна», в яко-
му взяло участь 14 співаків, 
які виступили в 11 номерах. 
В минулорічний централь-
ний огляд попало четверо 
солістів і одне тріо. В рамках 
конкурсу відбувся і святко-
вий концерт за участю деко-
трих дотеперішніх лауреатів 
центрального огляду, а також 
Чоловічої співацької групи 
«Поляна». 

В цьому періоді слід оціни-
ти і активну працю Міської 
організації Союзу в Михалів-
цях (ПО СРУСР № 5 в Коши-
цях), головою якої є Свято-
слав Нірода, яка активно 
бере участь у підготовці Під-
городського фольклорного 
свята.

Організація в листопаді 
м. р. здійснила і святковий 
вечір з нагоди 80-річчя від 
дня народження члена цієї 
організації Йосифа Збіглея.

В ході засідання розгля-
нуто і декотрі питання вну-
трішньосоюзного характе-
ру, як питання, пов’язані із 
функціонуванням будинку ЦР 
СРУСР в Кошицях і його тех-
нічного устаткування, забез-
печення необхідних коштів 
на реконструкцію частин бу-
динку, які зараз знаходяться 
в аварійному стані. На засі-
данні схвалено і план голов-
них активностей організації 
на 2019 рік.

(юм)

Святий  Кукша  (м.  і  р.  н.  не-
від.  –  1113)  –  просвітитель 
в’ятичів, чернець Києво-Печер-
ського монастиря.

Чернець (ієромонах) Києво-
Печерського монастиря. Про-  
повідував християнство се-
ред племені в’ятичів, по річці 
Оці. У 1113 р. (за ін. даними – 

у другій половині ХІІ ст.) загинув 
від рук місцевих язичників, під-
бурюваних жерцями. Похований 
у Києво-Печерському монастирі.

За Патериком Києво-Печер-
ським, під час загибелі Кукші 
в Києві сталося чудо: печерський 
чернець Пимен Посник, який 
мав дар віщування, передба-

чив день смерті Кукші, а потім і 
сам помер того ж дня.

«Українці в світі».

Íà ñâ³òàíêó ³ñòîð³¿
Ïîñòàò³ Êè¿âñüêî¿ Ðóñ³ (55)

Святий Кукша

Деінде, кладучи яйце під 
першу скибу, орач примовляв: 
Будь таке чісте зерно, як туто 
яйце. Цією магічною дією мали 
запобігти росту бур’яну, засмі-
ченню хліба від куколю, осету 
тощо. Вареним яйцем гладив 
волів, коней або корів, аби були 
гладкі, як яйце.

Подібні магічні дії були 
пов’язані з першим вигоном ху-
доби на пасовисько в день свя-
того Юрія. Виганяючи худобу зі 
стайні, під стаєнний поріг ґаз-
диня давала різні компоненти, 
крім іншого, і яйце, щоб крізь 
нього перейшла вся худоба, 
а яйце брав із собою на пасо-
висько. Пастух з вузликом яєць 
трикратно оббігав череду на 
паші, щоб впродовж цілого року 
трималася вкупі. Яйцем пастух 
гладив кожну корову, щоб була 
гарна, повна, округла, як яйце 
(с. Фричка). В інших місцевос-
тях в полотняну торбу пастух 
клав стільки яєць, скільки було 
худоби. На пасовиську він тричі 
оббігав череду корів з торбою в 
руках, мовлячи: Тримайтеся 
цілый рік вкупі, як яйця в тор-
бі; в деяких селах – жебы ху-

доба ходила повна, як яйце (с. 
Смолник); жебы худоба была 
красна, чіста, ціла, як тото 
яйце (с. Нижня Полянка); жебы 
худоба не храмала (с. Бехерів), 
щоб восени повернулася круг-
лою, як яйце.

За розповсюдженим повір’ям, 
мале яєчко, яке знесла молода 
курка, ґаздиня перекидала по-
над стріху хати, щоб дальші 
яйця зносила більшими.

Яйце використовується в ба-
гатьох обрядових діях – зна-
йшло своє відображення також 
в циклі родильної та весільної 
обрядовості русинів-українців 
Пряшівщини. Відповідними 
магічними діями та словесними 
формулами прагнули вплинути 
на полегшення родів. З цією ме-
тою молода при відході до він-
чання всувала за пазуху куряче 
яйце. Повертаючись із шлюбу, 
на порозі пропускала його по-
під одяг на землю, стиха при-
мовляючи: Жебы-м так легко 
родила дитину, як тото яйце 
легко випало (с. Светлиці). До 
першої купелі новонародженої 
дитини, незалежно від її ста-
ті, клали, крім іншого, також 
яйце, щоб була здорова, окру-
гла, наче яйце. Перед відходом 
на вивід, баба-повитуха давала 
під хатній поріг яйце, щоб мати 
з немовлям на руках перейшла 
крізь нього і таким чином запо-
бігла впливу нечистих сил (с. 
Снаків).

Писанка в минулому була 
не лише розписаним різними 
орнаментами яйцем. Вона охо-

роняла від хвороб, оберігала 
хату від блискавки та грому, 
пожежі, сприяла родючості 
сільськогосподарських культур.

Шкаралупи з писанок мали 
певне відворотне значення. Їх 
використовували як лікуваль-

ний засіб. На Бардіївщині їх 
давали на жевріючі вуглики 
і обкурювали ними людину, у 
якої боліли зуби. Писанки від-
кладали і протягом семи років 
їх освячували в часі Великодня 
в церкві. Тому таку писанку 
оберігали, і якщо вона витри-
мувала плин часу, її вживали 
в лікувальній магії людей та 
тварин. 

Йосиф ВАРХОЛ.
Всі фотографії – з архіву 

СНМ – Музею української 
культури в Свиднику.

Звичаї нашого села
ЯЙЦЕ У ЗВИЧАЯХ, ОБРЯДОВИX ДІЯХ ТА ПОВІР’ЯХ ПРЯШІВЩИНИ (3)

1.5.2019 – середа
18.15 – 18.40 – Святкові радіонови-

ни (Р)
19.00 – 20.00 – Бесіда русинська
2.5.2019 – четвер
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
3.5.2019 – п’ятниця
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
4.5.2019 – субота
14.00 – 15.00 – Музичні вітання
19.00 – 20.00 – Клуб особистостей 

русинський
20.00 – 20.30 – Громадянський клуб
20.30 – 21.00 – Гіт-парад русин-

ський
21.00 – 22.00 – Національний ка-

лейдоскоп
22.00 – 23.00 – На словечко

5.5.2019 – неділя
21.00 – 22.00 – Клуб особистостей 

український
22.00 – 22.30 – Там, у нас, реприза
6.5.2019 – понеділок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
7.5.2019 – вівторок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
8.5.2019 – середа
18.15 – 18.40 – Святкові радіонови-

ни (Р)
19.00 – 20.00 – Дзвони над країною, 

русинське
9.5.2019 – четвер
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
10.5.2019 – п’ятниця
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
11.5.2019 – субота
14.00 – 15.00 – Музичні вітання
20.00 – 20.30 – Мости
20.30 – 21.00 – Гіт-парад україн-

ський

21.00 – 22.00 – Клуб особистостей, 
реприза

12.5.2019 – неділя
21.00 – 22.00 – Бесіда русинська, 

реприза
22.00 – 22.30 – Громадянський 

клуб, реприза
22.30 – 23.00 – Гіт-парад русин-

ський, реприза
23.00 – 24.00 – Клуб особистостей 

русинський, реприза
13.5.2019 – понеділок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
14.5.2019 – вівторок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
15.5.2019 – середа
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
19.00 – 20.00 – Бесіда русинська
16.5.2019 – четвер
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)

Зміна програми можлива.

Програма радіо

 V Писанки Зузани Капраль з Ста-
щина, 2014 р.

 V Великодні кошики на цвинтарі в 
Остурні, 1981 р.
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Їде п’яниця в автобусі. Стоїть 
і говорить:

– Товариші, а погодка-то, а?
Всі мовчать. Він знову:
– А весна-то, весна…
Знову тиша. Він знову:
–  А сонечко як світить!
Знову ніхто не відповідає. 

Тоді п’яниця:
–  Ну, якщо нікого немає, тоді 

я помочуся.
k  k  k

– Донечко, принеси мені 
п’ять тарілок з кухні.

–  Навіщо, матусю?
–  Мені потрібно дещо пого-

ворити з твоїм батьком.

k  k  k

Запросивши гостей, чоловік 
ховає частину книжок.

– Навіщо? – дивується жінка. 
Невже ти боїшся, що вони щось 
вкрадуть?

–  Ні, що за дурощі! Ні, звіс-
но. Але вони можуть їх впізна- 
ти!

k  k  k

В день народження чоловіка 
жінка кричить йому з іншої кім-
нати:

– Милий, ти і не підозрюєш, 
який чудовий подарунок я тобі 
приготувала!

– Так покажи швиденько!
– Зараз, я вже одягаю!
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